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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wetten van 18 juli 1966 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken 
wat betreft het toezicht op de uitvoering van 

deze wetten

modifiant les lois du 18 juillet 1966 sur 
l’emploi des langues en matière administrative 

en ce qui concerne la surveillance de 
l’exécution de ces lois
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Nr. 2 VAN MEVROUW WOUTERS EN DE HEER VUYE
(subamendement op amendement nr. 1)

Art. 1/1 (nieuw)

Een artikel 1/1 invoegen, luidende:

“Art. 1/1. In artikel 58, tweede lid, van de wetten van 
18 juli 1966 op het gebruik van de talen in bestuursza-
ken worden de woorden “toezichthoudende overheid” 
vervangen door de woorden “het orgaan belast met 
een specifi ek administratief toezicht en bij ontstentenis 
door de toezichthoudende overheid.”.

VERANTWOORDING

Na de VCT heeft ook de algemene vergadering van de 
Raad van State een positief advies uitgebracht over het 
wetsvoorstel tot wijziging van de wetten van 18 juli 1966 op 
het gebruik van de talen in bestuurszaken wat betreft het 
toezicht op de uitvoering van deze wetten (DOC 54 2299/1, 
als geamendeerd door DOC 54 2299/002).

De Raad van State adviseert om in artikel 58  van de 
bovengenoemde wetten te verduidelijken dat niet het 
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest of de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie de toezichthoudende overheid is, 
maar wel de vice-gouverneur die een specifi ek administratief 
toezicht uitoefent. Dit subamendement geeft gevolg aan dit 
advies van Raad van State.

Veerle WOUTERS (Vuye&Wouters)
Hendrik VUYE (Vuye&Wouters)

N° 2 DE MME WOUTERS ET M. VUYE
(sous-amendement à l’amendement n° 1)

Art. 1er/1 (nouveau)

Insérer un article 1er/1 rédigé comme suit:

“Art. 1er/1. Dans l’article 58, alinéa 2, des lois du 
18 juillet 1966 sur l’emploi des langues en matière admi-
nistrative, les mots “l’autorité de tutelle” sont remplacés 
par les mots “l’organe chargé d’un contrôle adminis-
tratif spécifi que et, à défaut, par l’autorité de tutelle”.

JUSTIFICATION

Après la Commission permanente de contrôle linguistique 
(CPCL), l’assemblée générale du Conseil d’État a, elle aussi, 
émis un avis positif sur la proposition de loi modifi ant les lois 
du 18 juillet 1966 sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative en ce qui concerne la surveillance de l’exécution de ces 
lois (DOC 54 2299/1, tel que modifi é par le DOC 54 2299/002).

Le Conseil d’État recommande de préciser, à l ’article 
58 des lois susmentionnées, que l’autorité de tutelle n’est ni 
la Région de Bruxelles-Capitale, ni la Commission commu-
nautaire commune, mais bien le vice-gouverneur qui exerce 
un contrôle administratif spécifi que. Le présent sous-amen-
dement donne suite à cet avis du Conseil d’État.
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